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Possedere un Colombo significa
godere di unimbarcazione senza
eqguali, di alto artigianato nautico
e di unvalore intramontabile.
Ogni modello viene realizzato
esclusivamente con materiali
selezionati sequendo le pit
raffinate tecniche costruttive.

La meticolosa cura peridettaglie
il personale qualificato dei cantieri
Colombo, da cinquant'anni,
rendono queste barche un
affascinante prodotto di
lavorazione artigianale, oggetti
del desiderio di categoria
esclusiva, di una classe e di un
prestigio fuori dal comune.

Possessing a Colombo means
enjoying a boat like you have
never done before, obtaining
craftsmanship without equal,
with an everlasting value.

Each model is realized selecting
only the finest materials and
utilising the most sophisticated
construction technigues.

The meticulous attention to
detail and the uncompromising
staff at the Colombo yard have
made these boats objects of
desire for fifty years. They have
lifted them into exclusivity, with
a class and prestige that goes
above and beyond your wildest
expectations.







A harmony of shapes
fora trip to pleasure town
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La barca
per Sempre The boat,

forever







Scelta di qualita
e d'e|egaﬂza Choice of quality

and elegance
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A speedboat
you can live in




21



technical data

Construction material
Fiberglass

Length o.a.
ft 37,43

Construction Length (Lh)
ft 34,55

Beam
ft 9,91
Draft

ft1,04

Displacement
Ib13.228

People on board
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Fuel tank capacity
gal4s

Fresh water tank capacity
gal 42

Il

L

C.E. Category
B

Engines
Diesel 2 VOLVO D4 TD DP 191 kW (260 hp)
Diesel 2 VOLVO D4 TD DP 221 kW (300 hp)
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